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Caution.�

Do not use the Base Station outdoors or anywhere likely to be subject to damp, moisture, rain or inflammable vapours.�
Do not allow any objects or substance to fall into the Base Station recesses.�
Keep the charging contacts on the rear end of torch clean & do not attempt to recharge by any other charger.�
Do NOT cut or modify the mains adapter power cord or plug.�
Do NOT attempt to open or otherwise repair Mains Adapter - Risk of Death or Serious Injury by electric shock.�

Please read and keep these User Instructions and observe all cautions stated.�Do not� use this product for any other purpose than that�
intended, and do not attempt to insert anything other than the supplied torches into the base station.�

Cleaning the torches & base station�
Use a moist towel to wipe the surface of the product only. DO NOT use alcohol or other cleaning solvents which may damage the�
plastic components.�

PRECAUCIÓN.�
No utilizar la base en el exterior ni en lugares expuestos a la humedad, lluvia, filtraciones o gases inflamables.�
Evitar la entrada o vertido de cualquier objeto o sustancia en los huecos de la base.�
Mantener siempre limpios los contactos de recarga en la parte posterior de la linterna y no realizar jamás la carga en un cargador�
diferente al original.�
NO cortar ni intentar hacer modificaciones en el cable o en el enchufe del adaptador.�
NO abrir ni tratar de reparar de forma alguna el adaptador, bajo riesgo de muerte o serias lesiones causadas por descarga eléctrica.�

Por favor, leer atentamente las Instrucciones de Uso, conservarlas y cumplir cuidadosamente con las advertencias señaladas. NO emplear este�
producto para ningún propósito diferente al previsto e indicado y NO introducir NI conectar a la base ningún otro objeto sino las linternas suministradas.�

LIMPIEZA�
Simplemente, aplicar una toallita ligeramente humedecida para limpiar las superficies del producto. NO emplear alcoholes u otros disolventes NI�
productos de limpieza ya que podrían dañar los componentes plásticos.�

LET OP.�
Het basisstation is niet geschikt voor gebruik in een vochtige of regenachtige omgeving of in een omgeving met explosieve gassen .�
Zorg dat er geen vloeistoffen of vaste voorwerpen in het laadgedeelte van het basisstation komen.�
De laadcontacten aan de achterzijde van de zaklamp moeten goed schoon zijn voordat u met het opladen van de zaklamp begint.�
Gebruik geen andere lader. Gebruik de bijgevoegde adapter en zorg ervoor dat de bedrading niet beschadigd wordt.�
Open de adapter niet vanwege het gevaar van een electrische schok.�

Lees deze instructies zorgvuldig en houdt u aan de voorschriften. Gebruik het product alleen voor de geëigende toepassing en  gebruik het�
basisstation alleen voor de bijgeleverde zaklampen.�

Reiniging�
Gebruik een licht vochtige doek ter reiniging van de buitenzijde van het product. Gebruik geen alcohol of reinigingsmiddelen, om beschadiging�
van de kunststof onderdelen te voorkomen.�

Achtung.�
Verwenden Sie die Basis Station nicht im Freien oder an einem Ort an dem sie mit Feuchtigkeit, Nässe, Regen oder leicht entflammbaren Dämpfen�
in Berührung kommen kann.�
Stellen Sie sicher, dass keine Objekte oder Substanzen in die Aussparung für die Basis Station geraten.�
Halten Sie die Kontakte zum Aufladen auf der Rückseite der Taschenlampe sauber, und versuchen Sie nicht, die Taschenlampe mit einem fremden�
Gerät aufzuladen.�
Schneiden oder modifizieren Sie weder das Stromkabel des Hauptadapters, noch das Kabel des Steckers.�
Versuchen Sie nicht den Hauptadapter zu öffnen oder zu reparieren – Hierbei besteht Verletzungs- oder sogar Lebensgefahr durch Elektroschock.�

Bitte lesen, befolgen und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Benützen Sie dieses Produkt NICHT zu einem andern Zweck als den dafür�
vorgesehenen, und versuchen Sie nicht etwas Anderes als die gelieferte Taschenlampe in die Basis Station zu stecken.�

Reinigung der Taschenlampe und Basis Station�
Benützen Sie ein feuchtes Tuch um die Oberfläche abzuwischen. Verwenden Sie KEINEN Alkohol oder ein anderes Reinigungsmittel das die Plastikteile�
beschädigen könnte.�
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VENTUS by TCL�

TCL Products Ltd, Hadleigh House,�
213 Portland Road, Hove. BN3 5LA UK.�

UK Help: Tel 01273 736896�
Email: support@myventus.com�

TEMPLATE FOR LOCATING SCREWS (optional)�

56mm�

Use this actual size Template to help�
mark the correct screw hole positions.�
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